       Здравствуйте, дорогие друзья! Сегодня мы познакомимся с праздниками  азербайджанского народа. Было бы очень хорошо, если бы вы поздравляли  с праздником своих друзей из Азербайджана на их родном языке. Думаю, что у вас уже достаточно знаний для этого (если, конечно, вы внимательно и упорно занимались с нами).

Напоминаю еще раз: не забывайте обращаться к грамматике! Учтите, что в словарях нашего самоучителя, даны не все слова, встречающиеся в заданиях, поэтому вам необходимо самостоятельно  работать с другими словарями.
Вперед, друзья!!!
Урок 14. Праздники
14-cü dərs. Bayramlar
Диалог

	Nailə. Sizin bəxtiniz gətirib: sabah Azərbaycanda böyük bayramdır.Siz onu da görəcəksiniz.
	Вам повезло: завтра в Азербайджане большой праздник. Вы и это увидите.



	
	

	
	

	Saşa. Nə bayramı?
	Какой праздник?

	
	

	Fuad. Sabah bizdə Republika günüdür.
	Завтра у нас день Республики. 

	 Saşa. Bəs mən eşitmişdim ki, Respublika günü oktyabrda qeyd edilir, elə deyil?               
	А я слышал, что день Республики отмечается в октябре. Не так?

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	Nina. Yox, Saşa, sən səhv başa düşmüsən. Mən indi sənə başa salaram.1918-ci ilin 28 may tarixində bütün Şərqdə ilk olaraq Azərbaycan Demokratik Cümhuriyyəti bəyan edilmişdir.Əfsuslar olsun ki, bu Respublika cəmi  23 ( iyirmi üç) ay yaşadı,çünki bolşevklərin  təzyiqi və Qızıl Ordunun hücumu  nəticəsində  o, süquta uğradı.
	Нет, Саша, ты неверно понял. Сейчас я тебе объясню. 28 мая  1918 года впервые на всем  Востоке  в Азербайджане была провозглашена Азербайджанская демократическая Республика. К сожалению, эта Республика просуществовала всего 23 месяца, потому что в результате давления большевиков и наступления Красной Армии она пала.

	  Saşa.  Bəs sən bunu haradan bilirsən?        
	А откуда ты это знаешь?

	
	

	Nina.
Bizim işdə azərbaycanlılar var, onlardan eşitmişəm.
	У нас на работе есть азербайджанцы ,слышала от них

	Fuad. Düzdür.ADR-ın rəhbərliyi  insan qanının tökülməməsi üçün bolşeviklərin ultimatumunu qəbul etdi. Ancaq bu qısa müddətdə respublikada xeyli vacib işlər görülmüşdür.
	Верно. Руководство АДР приняло ультиматум большевиков, чтобы  не пролилась человеческая кровь. Но за это короткое время в республике было проведено очень много важных дел.

	Nailə. Bu zaman Azərbaycan dilində məktəblər açıldı. Azərbaycan dilinə dövlət statusu verildi. Azərbaycan elminin, təhsilinin inkişafında əvəzsiz rol oynayan  Bakı Dövlət Universitetinin əsası 1919-cu ( min doqquz yüz  on doqquzuncu)  ildə qoyulmuşdur

	В это время открылись школы на азербайджанском языке. Азербайджанскому языку придали статус государственного. Основа Бакинского государственного университета, который сыграл незаменимую роль в развитии азербайджанской науки и образования, была заложена в 1919 году.

	
	

	
	

	
	

	 Saşa. Hə,indi bildim, niyə 28 may Respublika günüdür.Küçələr nə gözəl bəzənib – hər yerdə bayraqlar, güllər, şarlar!!!                    
	 Да, теперь я знаю, почему 28 мая день Республики. Как красиво украшены улицы – везде флаги, цветы, шары!!!  

	Nailə. Sabah axşam Dənizkənarı parkda böyük bayram konserti olacaq.
	Завтра вечером  в Приморском парке состоится большой праздничный концерт

	Fuad. Oktyabrın 18-də isə Müstəqillik bayramı qeyd olunur. 1991-ci il oktyabrın 18-də Müstəqil Azərbaycan dövləti yaranmışdır.Daha doğrusu, bərpa olunmuşdur. İndi müstəqil respublikamızın öz üçrənqli bayrağı, qerbi , himni var.
	А 18 октября отмечается День Независимости. 18 октября 1991 года было создано  Независимое Азербайджанское государство. Вернее, было восстановлено. Сейчас у нашего  независимого государства есть свой трехцветный флаг, герб и гимн

	 Nailə. Ən gənc bayramımız isə  Bayraq 
bayramıdır. O, 2009-cu ildə təsis olunmuşdur. Dövlət bayrağı xalqın qürur mənbəyi,dövlətimizin müstəqillik rəmzidir.
	А самый молодой наш праздник – праздник Флага. Он был учрежден в 2009 году. Государственный  флаг – источник гордости народа, символ независимости нашего государства.





	Nina. Azərbaycan himni çox təntənəli səslənir.Onun müəllifi kimdir?
Nailə. Musiqisi dahi bəstəkar Üzeyir Hacşbəylinin, sözləri isə məşhur şair Əhməd Cavadındır.



	Азербайджанский гимн звучит очень торжественно. Кто его автор?
Музыка великого композитора Узеира Гаджибекова, а слова известного поэта Ахмеда Джавада

	Nina. Sizin bir bayramınız da Yeni il bayramı ilə üst-üstə gəlir.Düzdür?

	Один из ваших праздников совпадает с Новым годом. Правда?


	
	

	
	

	
	

	Naılə. Bəli, tamamilə düzdür. 31 dekabr dünya Azərbaycanlıların həmrəylik günü kimi qeyd olunur.

	Да, совершенно верно. 31 декабря отмечается как день солидарности азербайджанцев мира

	
	

	
	

	Saşa. Dövlət bayramlarından  başqa Azərbaycanda  milli, dini bayramlar qeyd olunur?

	А в Азербайджане  отмечаются , кроме государственных, другие  национальные, религиозные праздники?

	Fuad. Ölkəmizdə il ərzində müxtəlif bayramlar keçirilir. Bu həm Beynəlxalq Qadınlar günü, həm silahlı qüvvələr günü və sairə.Bundan əlavə milli və dini bayramlar: Novruz bayramı,Ramazan bayramı, Qurban bayramı da qeyd olunur. Həmin bayramlar istirahət günü elan edilib.

	В нашей стране в течение года празднуются различные праздники.Это и Международный Женский день, и день вооруженных сил и др.Кроме того национальные и религиозные праздники: Новруз байрам, Рамазан байрам, Гурбан байрам

	Nailə. Azərbaycanlıların milli bayramı – Novruz bayramı dini bayram deyil. Bu Bahar bayramı, yeni il bayramıdır. Bu gün gecə ilə gündüz bərabərləşir. Günlər yavaş-yavaş uzanır, gecələr qısalır. Novruz yeni gün deməkdir. Qışın öz yerini yaza verdiyi vaxtdır. Təbiət oyanır. Hər tərəfdə canlanma əmələ gəlir. Novruz ümumxalq şənliyinə çevrilir. Bu bayramda bütün küsülülər barışırlar. Qohumlar, dostlar bir-birinin evinə qonaq gedir, pay aparırlar, çünki bu bayram səmimiyyət, mehribançılıq bayramıdır. 
Kəndlərdə, hətta böyük şəhərlərdə tonqal  qalanır. Qızlar, oğlanlar  tonqal üstündən tullanır, bir növ paklaşırlar.






	Национальный  азербайджанский праздник Новруз не является религиозным праздником.
Это праздник Весны, праздник Нового года. О день весеннего равноденствия. Дни постепенно удлиняются, а ночи укорачиваются. Новруз означает новый день. Это время, когда зима уступает  свое место весне. Природа пробуждается. Повсюду наблюдается оживление
Новруз превращается  во всенародное веселье. В этот праздник мирятся все, кто были в ссоре.Родственники, друзья ходят друг к другу в гости, несут подарки потому что это праздник искренности и дружелюбия. В деревнях и даже больших городах разжигают костры. Девушки и юноши прыгают через костер и как бы «очищаются» ( от грехов)

	Saşa. Bəs sizin dini bayramlarınız hansılardı?
	А какие у вас религиозные праздники отмечаются?

	Nailə. Azərbaycanda iki dini bayram qeyd olunur: Ramazan bayramı və Qurban bayramı. Bu bayramların dəqiq tarixi yoxdur, ona görə onların vaxtı təqvimdə sabit deyil, yəni onlar müxtəlif  vaxtlarda qeyd olunur. Bu müsəlman təqviminin beynəlxalq təqvimdən fərqliliyi ilə bağlıdır. Hər iki bayram bərabərlik, qardaşlıq, həmrəylik hissləri tətbiq edir.
	В Азербайджане отмечаются два религиозных праздника: Рамазан байрамы и Гурбан байрамы. У этих праздников нет определенной даты, поэтому они не отмечены точно в календаре, то есть их отмечают в разное время. Это связано с тем, что мусульманский  календарь отличается  от международного. Оба эти праздника пропагандируют чувства равенства и братства. 

	Fuad. Ramazan bayramına xalq arasında həm də Orucluq bayramı deyirlər. Bu bayram uzun illər qadağan olunmuşdu. Lakin o qeyri-rəsmi həmişə qeyd edilirdi. İndi Azərbaycan xalqı müstəqillik əldə edib, öz gözəl və nəcib adət-ənənələrini  bərpa edir. 1993-cü ildən respublikamızda Ramazan bayramı dövlət səviyyəsində qeyd edilir.


	В народе праздник Рамазан называют еще  и праздник Оруджлуг.Этот праздник долгие годы был запрещен. Но неофициально  он всегда отмечался. Сейчас  Азербайджан приобрел независимость, восстановил свои прекрасные и благородные традиции. С 1993 года в нашей республике праздник Рамазан отмечается на государственном уровне.

	Nailə. Ramazan ayı oruc tutulan aydır.Oruc tutan adam bu ayda bütün gün heç nə yemir, hətta su da içmir.O, bir səhər tezdən, gün çıxana qədər, bir də axşam, gün batandan sonra yeyib-içə bilər. Ramazan bayramı günü kasıblara, kimsəsizlərə, yetimlərə pay və pul verilir, ölənlərin ruhuna dua oxunur.
	Месяц Рамазан – это месяц, в котором соблюдают пост. Постящийся в течение всего дня ничего не ест и даже не пьет. Он может есть и пить только утром, до восхода солнца и вечером, после захода солнца. В день праздника Рамазан раздают подарки и деньги бедным, одиноким, сиротам, молятся за упокой души усопших.

	Saşa.  Çox sağ olun. Sizi yorduq. Ancaq bir çox maraqlı məlumat əldə etdik.
	Спасибо. Мы вас утомили. Но получили очень много интересных сведений.


       Упражнение 1. Ответьте на вопросы по диалогу

1. Azərbaycanda hansı bayramlar qeyd olunur? 
2. Azərbaycan Demokratik Cümhuriyyəti nə vaxt bəyan edilmişdir?
3. Hansı bayramlar tarixi hadisələrlə bağlıdır?
4. Azərbaycan nə vaxt müstəqillik əldə etdi?
5. Azərbaycan himninin müəllifləri kimdir?
6. Bayraq bayramı nə vaxt qeyd olunur?
7. 31 dekabr nə bayramıdır?
8. Novruz bayramı nə ilə bağlıdır?
9. Azərbaycanda hansı dini bayramlar qeyd edilir?
10.  Oruc tutmaq və iftar nədir?

11.  Xristianlıqda orucluğa bənzər bir ənənə varmı?

    Упражнение 2. Переведите на азербайджанский язык.
К Новруз байрамы готовятся заранее.

Ближе к Новрузу убирают, моют, чистят дом, двор. Хозяйки заранее готовят муку, сахар, пряности. За несколько дней до праздника собираются родственники, соседи и все вместе пекут сладости.

Собирают хончу. Яркие подносы украшают фруктами, конфетами, крашенными яйцами. На видном месте стоит семени. Особенно торже​ственно отмечают вторник перед Новрузом. В этот день все остаются дома.

Вечером зажигаются праздничные свечи по одной на каждого члена семьи. Праздничный стол украшает плов.

Упражнение 3.Переведите диалог на русский язык.

– Sən Azərbaycan Respublikasının nə vaxtdan müstəqil olduğunu bilirsənmi?

– Bəli, bilirəm. Azərbaycan Respublikası 1991-ci ilin oktyabr ayının 18-də öz tarixi müstəqilliyini bərpa edib.

– Azərbaycan bayrağı neçə rənglidir?

– Azərbaycan bayrağı üç rənglidir: mavi, qırmızı, yaşıl.

– Yaşıl rəng nəyi bilidirir?

– Bu rəng islam dini ilə bağlıdır.
– Qırmızı rəng nə bildirir?

– Bu da müasirlik, demokratiyanln rəmzidir.

– Mavi rəng nə bildirir?

– Mavi rəng ürklüyün rəmzidir
– Bayrağın üstündə nə şəkli var?

– Aypara və səkkizguşəli ulduz, ulduzun mərkəzində isə alov.
Упражнение 4. Переведите на русский язык.
Ramazan ayı oruc tutulan aydır. Bu ay ayların ən şərəflisidir. Orucluq təmiz niyyətlə, ürəkdən yerinə yetirilən ibadətdir. Orucluq bir ay davam edir. Oruc tutan şəxs bir səhər tezdən, bir də axşam yeyib-içə bilər. O, heç kəsi aldatmamalı, yalan danışmamalıdır. Böyüklərə hörmət etməli, kiçiklərə qayğı göstərməlidir. Bu ayda Allah oruc tutanların bütün günahlarını bağışlayır.

Хəstələr, uşaqlar, səfərdə olanlar, cəbhədə vuruşan əsgərlər oruc tutmaqdan azaddırlar.

Ramazan bayramı günü kasıblara, kimsəsizlərə, yetimlərə pay verilir, ölənlərin ruhuna dua oxunur. Bayram sevinci kasıblarla bölüşdürülür. Beləliklə, imkanlı adamlarla kasıblar bir-birinə yaxınlaşır, birlik və qardaşlıq yaranır.

Грамматика
Причастие 

Причастие обладает как признаками глагола (имеет временное значение), так и признаками прилагательного. Отвечает на вопросы necə? nə cür? hansı?.Образуется прибавлением к основе глагола следующих аффиксов
1.
-an,- ən образует причастия со значением настоящего времени: qül+ən qız – смеющаяся девочка, qaç+an oğlan – бегущий мальчик
2.
-mış,- miş,-muş,-müş образует причастия со значением прошедшего времени: qaç+mış – пробежавший,сбежавший bükül+müş (bel) – согнутая (спина)
3.
-acaq, -əcək, образует причастия со значением будущего времени: yazıl+acaq kitab – книга, которая будет написана

4.-malı, -məli  образует причастия со значением долженствования oxumalı kitab – книга, которую надо было бы читать.
Обратите внимание: если основа глагола заканчивается на гласную, то перед аффиксом вставляется буква  y. Например,  oxumaq -oxuyan
Причастия настоящего и прошедшего времени  с относящимся к ним словами могут быть переведены на русский язык определительным придаточным предложением.

Kitab oxuyan qız mənim bacımdır. Читающая книгу девушка – моя сестра.
Девушка, которая читает книгу, моя сестра.
Zooparkdan qaçmış dovşanı tapdılar. Cбежавшего из зоопарка зайца  нашли. Зайца, который сбежал из зоопарка, нашли.

    Причастия со значением будущего времени и со значением долженствования  переводятся, главным образом, определительным придаточным предложением.

      Отрицательная форма причастия настоящего времени образуется при помощи аффикса  - ma, - mə
	Основа глагола+ - ma, - mə + y+-an,- ən : ağlamayan uşaq- неплачущий ребенок.


Упражнение  5. Образуйте причастия настоящего времени  и составьте с ними предложения.
	gəl..      uşaq
	оxu..     şagird

	qaç…    at
	görül…  iş

	uç…     quş
	gül…     qız

	danış…  oğlan
	işlə…     qadın

	təhsil al…  tələbələr
	bax…     uşaq


Упражнение  6.
Переведите на азербайджанский язык
1.
Это мой друг, который живет в Баку.

2.
Это моя подруга, которая будет жить в Москве.

3.
Упражнение, которое я должна выполнить
4.  Танцующая девочка  была очень красива
5.  Плов, который сварила моя сестра, был очень вкусен.

6. Человек, который соблюдает пост, в течение дня ничего не ест и не пьет.

7.Студент, который приехал из Парижа, рассказал много интересного.

8. Нарисованная нефтью картина всех заинтересовала.
Упражнение  7. Преобразуйте утвердительные причастия в отрицательные и составьте с ними предложения
yazılan məqalə, yuyulan paltar, yatan uşaq, oxuyan qız, görülən iş, quruyan ağac
    Причастия прошедшего времени  с аффиксами – dıq,- dik,- duq, - dük
(Помните о законе сингармонизма!!!)

       Эти причастия употребляются с аффиксами принадлежности  и переводятся на русский язык определительным придаточным предложением

Если аффикс, который следует за аффиксом причастия, начинается на гласную,  то  q перехолит в ğ , а k  - в y : çaldığım, gördüyüm 
	Mən(im )oxuduğum kitab
	книга, которую я читал

	Sən(in) oxuduğun kitab
	книга, которую ты читал

	On(un) oxuduğu kitab
	книга, которую он читал

	Biz(im )oxuduğumuz kitab
	книга, которую мы читали

	Siz(in) oxuduğunuz kitab
	книга, которую вы читали

	        Onlar(ın )oxuduqları kitab
	книга, которую они читали


Упражнение  8.
Измените следующие словосочетания по лицам  и переведите их на русский язык, употребите некоторые из них в предложениях.
yazdığım məqalə, yuduğum paltar, təhsil aldığım universitet, yaşadığım ev, keçirdiyim həyəcan, çəkdiyim şəkil

Упражнение  9.
1.Yazdığım məqalə hələ də stolun üstündə idi.

2.Onun dediyi sözə qulaq as.

3. Gəldiyin yolla geri qayın.

4. Uşaqların oxuduğu mahnı mənim çox xoşuma gəldi. 

5 Sənin sevdiyin qız mənim qonşumdur.

6. Fuad çaldığı musuqini bəstəkar Betxoven yazıb.

7. Babam əkdiyi ağaclar bu il bar verəcək.

                                                LÜĞƏT

bayraq                                                                              флаг, знамя

bayram                                                                             праздник

bəxt, tale                                                                           судьба

bəxti gətirmək                                                                  повезти ( в чем-то)

bərabərlik                                                                         равенство

bərpa                                                                    восстановление, реставрация

bərpa etmək                                                        восстановить, реставрировать

bəyanət                                                                               декларация

bəyan etmək                                                                       провозгласить

bənzər                                                                                 похожий

bənzəmək                                                                           быть похожим

canlanma                                                                            оживление

cəmi                                                                                     всего

cümhuriyyət                                                                       республика

diləmək, arzulamaq                                                           пожелать

din                                                                                       религия

dini                                                                                      религиозный

dua                                                                                      молитва
əldə etmək                                                                                  получить

elm                                                                                              наука

əməl                                                                                             действие
əmələ gəlmək                                                                              получаться

ənənə                                                                                           традиция

qan                                                                                               кровь        

gecə                                                                                              ночь

gündüz                                                                                         день

həmrəylik                                                                                    солидарность

hücum                                                                           наступление, нападение

xeyli                                                                               много

xüsusi                                                                            особенный, специальный

inkişaf                                                                           развитие

kasıb бедный (-ая, -ое)

kimsəsiz                                                                        одинокий(-ая, -ое)

qeyri-rəsmi                                                                   неофициально
qeyd etmək                                                                   отмечать

qeyd olunmaq                                                               отмечаться

qış                                                                                  зима

qürur                                                                             гордость

qüvvə                                                                             сила

maarif                                                                            просвещение

mehribançılıq                                                                дружелюбие

mənbə                                                                             источник

müddət                                                                           срок, время

müstəqil                                        независимый(-ая, -ое), суверенный(-ая, -ое)

müstəqillik                                                                     независимость

nəticə                                                                               результат

nəcib                                                                                благородный (-ая, -ое)

oruc                                                                                  пост ( религ.)

oruc tutmaq                                                                    поститься

rəhbərlik                                                                          руководство

ruh                                                                                    дух
 sabit                                                                             постоянный, стабидьный

sahə                                                                                   область

səhv                                                                                   ошибка

səmimiyyət                                                                        искренность

səviyyə                                                                               уровень

silah                                                                                   оружие

süquta uğramaq                                                               пасть( глагол)

təbiət                                                                                 природа

təqvim                                                                               календарь

təsis etmək                                                                        учредить

tonqal                                                                                костер

tökülmək                                                                      проливаться, осыпаться

üçrəngli                                                                         трехцветный(-ая, -ое)

ümumxalq                                                                     всенародный(-ая, -ое)

üst-üstə düşmək                                                            совпадать

yavaş-yavaş                                                                   тихо, постепенно

yetim                                                                              сирота
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